
MICRO TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES - MICRO TRAUMA
KIT NOW! ESSENTIAL SUPPLIES MOLLE MNT COYOTE

The Micro Trauma Kit NOW!, or Micro TKN, is the smallest version of the Trauma
Kit NOW! for every day carry. It is designed to hold essential lifesaving medical
supplies on a belt. The Micro TKN was designed as an Every Day Carry trauma
kit for law enforcement professionals, prepared citizens, or hunters. Deployment
of critical first aid supplies can be done with one hand or a single finger from
either the left or right side by pulling the BLIP featured pull tabs. The Micro TKN
consists of two main components – the outer MOLLE or Belt mounted pouch
utilizing the Ten-Speed technology, and a removable insert that keeps medical
supplies organized. The Essentials Kit Includes: Trauma Gloves (1x Pair)
Quickclot Bleeding Control Dressing (1x) Mini Compression Dressing (1x)
Hypothermia Blanket - Orange/Silver (1x) Flat Fold Tape (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW! ESSENTIAL SUPPLIES MOLLE MNT COYOTE
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100050368
Mfr. No.: HW-TKN-MTKN-ESS
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 810073650015

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Micro Trauma Kit NOW!
Essentials Supplies

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Micro Trauma Kit NOW! von BLUE FORCE GEAR. Dieses kompakte
und tragbare ErsteHilfeSet ist speziell für den täglichen Gebrauch konzipiert. Es ist wichtig, die Sicherheitshinweise
zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten und potenzielle Risiken zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Micro Trauma Kit NOW! nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Inhalt des Kits auf Haltbarkeit und Vollständigkeit.
Lagere das Kit an einem trockenen und kühlen Ort, um die Qualität der medizinischen Supplies zu erhalten.
Bei Unsicherheiten zur Anwendung kontaktiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die TraumaHandschuhe nur einmal und entsorge sie nach Gebrauch.
Stelle sicher, dass alle Produkte im Kit vor der Anwendung unbeschädigt sind.
Bei der Anwendung von Quickclot und anderen Blutstillungsverbänden folge den beiliegenden Anweisungen
genau.
Achte darauf, dass die HypothermieDecke nicht beschädigt wird, um ihre Wirksamkeit zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit offenen Wunden, wenn du die Supplies anwendest, ohne geeignete Handschuhe
zu tragen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Zugang zum Kit:

Ziehe an den BLIPZiehschlaufen, um das Kit schnell zu öffnen.
Stelle sicher, dass du das Kit mit einer Hand oder einem einzelnen Finger bedienen kannst.

Verwendung der Supplies:

TraumaHandschuhe: Ziehe ein Paar Handschuhe an, bevor du mit der Behandlung beginnst.
Quickclot Blutstillungsverband: Öffne die Verpackung und lege den Verband auf die Wunde. Drücke
fest, um die Blutung zu stillen.
MiniKompressionsverband: Wickle den Verband um die Wunde und sichere ihn mit der Klebefläche.
HypothermieDecke: Entfalte die Decke und lege sie über die betroffene Person, um die Körperwärme
zu speichern.
Flachfaltenband: Verwende es zur Sicherung von Verbänden oder zur Fixierung von Ausrüstung.

Nach der Anwendung:

Entsorge benutzte Materialien ordnungsgemäß.
Reinige deine Hände gründlich nach der Anwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Einwegartikel, wie Handschuhe und Verbände, in einem geschlossenen Abfallbehälter.
Achte darauf, dass die Entsorgung gemäß den lokalen Vorschriften für medizinische Abfälle erfolgt.
Lagere das Kit an einem sicheren Ort, bis es vollständig wieder aufgefüllt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bei der Verwendung des Micro Trauma Kit NOW! wende dich bitte an den Hersteller
oder einen qualifizierten Fachmann. Es ist wichtig, dass du immer Zugang zu Informationen hast, um die Sicherheit
und Wirksamkeit deines Kits zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Halte dich über Änderungen und Rückrufinformationen auf dem Laufenden,
indem du die Safety GatePlattform der EU besuchst.
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Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Micro Trauma Kit NOW! (Micro TKN). This product is designed to provide essential
lifesaving medical supplies for everyday carry. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of your Micro TKN.

General Safety Guidelines
Ensure that the Micro TKN is used only for its intended purpose as a first aid kit.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use.
Regularly check the contents of the kit for expiration dates and replace any expired items.
Store the kit in a cool, dry place away from direct sunlight.
Familiarize yourself with the contents and their uses before an emergency arises.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear trauma gloves when providing first aid to avoid contamination.
Use the Quickclot Bleeding Control Dressing only on bleeding wounds; do not apply to nonbleeding areas.
The Mini Compression Dressing should be applied firmly but not so tightly that it restricts circulation.
The Hypothermia Blanket is designed to retain body heat; ensure it is used appropriately in emergency
situations.
Flat Fold Tape should be used to secure dressings; ensure it does not cause skin irritation.

Instructions for Installation and Usage

Accessing the Kit:

The Micro TKN is designed for easy access. Use the BLIP pull tabs to open the pouch with one hand.
Ensure you are in a safe location before accessing the kit.

Using the Contents:

Trauma Gloves: Put on the gloves before treating any wounds.
Quickclot Bleeding Control Dressing: Apply directly to the bleeding area and hold pressure until
bleeding stops.
Mini Compression Dressing: Place over the wound and secure with Flat Fold Tape if necessary.
Hypothermia Blanket: Wrap the individual in the blanket to conserve body heat.
Flat Fold Tape: Cut or tear to the desired length and use to secure dressings in place.

Disposal Instructions
Dispose of expired or used items in accordance with local regulations for medical waste.
The pouch can be cleaned with a damp cloth; however, do not submerge it in water.
If the pouch is damaged beyond repair, please recycle it according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Micro Trauma Kit NOW!, please refer to the EUbased contact point provided with your
product packaging.

Conclusion
The Micro Trauma Kit NOW! is a vital tool for emergency situations. By following these safety instructions, you can
ensure the effective and safe use of the kit. Remember to stay informed about the contents of your kit and maintain it
regularly for optimal performance. Thank you for prioritizing safety.
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Guide de sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
Essentials Supplies

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies. Ce kit est conçu pour vous fournir des fournitures
médicales essentielles en cas d'urgence. Il est compact et facile à transporter, ce qui le rend idéal pour un usage
quotidien. Ce guide vous aidera à utiliser le produit en toute sécurité et à comprendre comment le gérer
correctement.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est toujours à jour avec des fournitures non périmées.
Gardez le kit hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
Ne pas utiliser le kit si les fournitures sont endommagées ou manquantes.
Consultez un professionnel de santé pour toute question concernant l'utilisation des fournitures.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Vérifiez le contenu du kit avant chaque utilisation pour vous assurer que tout est en bon état.
En cas de blessure, lavezvous toujours les mains avant d'utiliser les fournitures.
Utilisez les gants de trauma fournis pour éviter toute contamination.
Suivez les instructions spécifiques pour chaque fourniture, notamment pour les bandages et les traitements
d'urgence.
Ne pas utiliser le kit comme substitut à des soins médicaux professionnels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Emplacement du Kit:

Fixez la pochette extérieure MOLLE sur votre ceinture ou votre équipement à l'aide de la technologie
TenSpeed.
Assurezvous que le kit est facilement accessible en cas d'urgence.

Accès aux Fournitures:

Pour accéder aux fournitures, tirez sur les onglets de tirage BLIP avec une main ou un doigt.
Cela peut être fait de chaque côté, selon votre préférence.

Utilisation des Fournitures:

Gants de Trauma: Mettezles avant de toucher une blessure.
Bandage de Contrôle des Saignements Quickclot: Appliquezle directement sur la plaie et maintenez
la pression.
Bandage de Compression Mini: Utilisezle pour immobiliser et compresser les blessures.
Couverture d'Hypothermie: Enveloppez la victime pour prévenir l'hypothermie en cas de choc.
Ruban Plat: Utilisezle pour fixer les bandages ou pour d'autres besoins d'immobilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les fournitures périmées ou utilisées conformément aux réglementations locales sur les déchets
médicaux.
Ne jetez pas les fournitures dans les poubelles ordinaires.
Consultez votre pharmacien ou les autorités locales pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies,
veuillez contacter le point de contact approprié dans votre pays de l'UE. Ils peuvent vous fournir des informations
supplémentaires et des mises à jour sur les rappels de produits.

Merci d'utiliser le Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies. Suivez ces instructions pour garantir votre sécurité et
celle des autres.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
ESSENTIALS SUPPLIES

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! Essentials Supplies från BLUE FORCE GEAR. Denna trauma kit är
utformad för att ge livräddande medicinska förnödenheter på ett enkelt och effektivt sätt. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de avsedda syftena och instruktionerna.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar medicinska förnödenheter för att förhindra smittspridning.
Kontrollera att alla förband och medicinska förnödenheter är inom sitt utgångsdatum.
Använd produkten på en säker plats, borta från potentiella faror.
Om du är osäker på hur du ska använda någon av komponenterna, sök råd från en kvalificerad medicinsk
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Öppna fodralet:

Använd BLIPfunktionerade dragflikar för att enkelt öppna fodralet med en hand.

Ta ut insatsen:

Dra försiktigt ut den avtagbara insatsen som innehåller medicinska förnödenheter.

Använd medicinska förnödenheter:

Följ instruktionerna på varje enskild komponent för korrekt användning.
Trauma Handskar: Sätt på dig handskarna innan du hanterar skador.
Quickclot Blödningskontroll Förband: Applicera på blödande sår enligt instruktionerna.
Mini Kompressionsförband: Använd för att komprimera sår och stoppa blödning.
Hypotermiblandning: Använd för att förhindra hypotermi vid behov.
Flat Fald Tape: Använd för att fästa förband eller andra nödvändiga komponenter.

Stäng fodralet:

Efter användning, se till att alla komponenter är på plats och stäng fodralet ordentligt.

Avfallsanvisningar
Kassera använda medicinska förnödenheter enligt lokala riktlinjer för medicinskt avfall.
Fodralet kan återanvändas, se till att det hålls rent och i gott skick för framtida användning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Informationen finns på produktens förpackning
eller i bruksanvisningen. Håll dig informerad om säkerhetsuppdateringar och återkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.
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Návod k použití: Micro Trauma Kit NOW! Essentials
Supplies

Úvod
Micro Trauma Kit NOW! (Micro TKN) je kompaktní trauma kit navržený pro každodenní nošení. Je určen pro
profesionály v oblasti vymáhání práva, připravené občany a lovce, aby měli k dispozici nezbytné život zachraňující
zdravotnické potřeby. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu v
souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Pravidelně kontrolujte obsah kit na expiraci a poškození.
V případě poškození nebo opotřebení produktu jej okamžitě vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte rukavice při manipulaci s obvazy a zdravotnickými potřebami, abyste minimalizovali riziko infekce.
Vyvarujte se používání produktů, které jsou po datu expirace.
Zajistěte, aby byl kit snadno přístupný a viditelný v případě nouze.
Ujistěte se, že víte, jak správně aplikovat první pomoc, pokud je to potřeba.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění kit:

Připevněte Micro TKN na opasek nebo MOLLE systém tak, aby byl snadno dostupný.
Ujistěte se, že je kit bezpečně upevněn a nebude se pohybovat během aktivit.

Použití obsahu kit:

V případě zranění nebo nouze:
Otevřete kit a vyjměte potřebné zdravotnické potřeby.
Při použití rukavic se ujistěte, že jsou čisté a neporušené.
Použijte Quickclot obvaz k zastavení krvácení a mini kompresní obvaz podle potřeby.
Pokud je to nutné, použijte deku proti podchlazení pro udržení tělesné teploty zraněného.

Údržba kit:

Pravidelně kontrolujte obsah kit a nahraďte jakékoli použité nebo poškozené položky.
Kit uchovávejte na suchém a chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Po uplynutí doby použitelnosti nebo pokud je produkt poškozen, likvidujte ho podle místních předpisů o
odpadech.
Zdravotnické potřeby, které byly použity, likvidujte jako biologický odpad, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a použití produktu se obraťte na místní kontaktní místo v EU. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků a poskytuje důležité informace
pro bezpečné používání Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies. Dodržujte všechny pokyny a doporučení pro
zajištění bezpečnosti a efektivity produktu.




